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MpoAoyog

AloBAoTE TTPOCEKTIKA TO EYXEIPIDIO XPAONG TTPOTOU XPNCIUOTIOINCETE TO TTPOIOV.
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<>
<>

AuUTO TO €yXEIPIDIO TTEPIEXEI AEITOUPYiEG, HEBGDOUG CUVAPHUOAGYNANG KAl ATTAEG AUCEIG TQOAPATWVY.
AuTé T0 gyxelpidio 1oxUel yia To 0803408

AUTO TO €yxeIpidIo TTEPIEXEl WEBOGDOUG COUVTAPNONG Kal €AEYXOU QVATTNPIKWY aUagIdiwv.
ToTTOBETNOTE TO O EUPAVEG ONUEIO VIO VO UTTOPEITE EUKOAD VO QVATPELETE YIO ava@opd OTav TO
XPEIOOTEITE

AwoTe autd TO gyXEIPiBIO yia avagopd otav GAAa dtopa TTPOKEITAI va XPNOIKOTIOINCOUV auTd TO
avatnpiké auagidio.

O1 oxoAlaopoi Kal O €IKOVEG 0€ QUTO TO EYXEIPIOIO EVOEXETAI va DIAPEPOUV EAAPPWS aTTO Ta
TpayuaTikG pépn Adyw Tng BeATiwong Tng ToI0TNTAS A TNG aAAayAg oxediaouou. EA&yETe 1O
TTPOCEKTIKA

To apagidlo TTou éxeTe aTa XEpIa oag mMOavov va dlapépel atrd AuTO OTIG AKOAOUBESG PUTOYPAPIEG.
H di0dikacia TG ouvapuoAdynong eival Trapouola.

ETKOIVWVACTE PE TOV QVTITTPOCWTTO 0OG AV UTTAPXEI AU@IBOAIa ) aTtropia.

H akatdAANAn xprion oTTolIoudATIOTE OXAMATOG ITTOPET va 0dNynael o€ TpaupaTiond. H un ao@aAig
00rynon Ba utropouloe va BAAWel TOV €QUTO GAG Kal Toug GAAOUG.

To nAekTpokivnTo avatnpikd auagidlo TpoopileTal va PETAPEPEl AVETA ATOUA e BUOKOAIEG OTO
TTEPTIATNUA i XWPIG IkaveTnTa BadiouaTtog

To nAekTpokivnTo avatrnpikd apagidlo £xel oxedlaoTei yia va yeTagépel pévo 1 dropo.

2 UupoAa TTou XpnoldoTroloUvTal g€ auTtd TO £yXEIPIOIO

A MpoeidoTtroinTikd cUPBoAO

AKOAOUBNOTE TTPOTEKTIKA TIG 0ONyieg DITTAQ 0€ auTO TO GUUPBOAO.
H un Tpoooxn Kal n Jun TRpnon Twv odnyiwy PTTopEi va odnyrnoel 0€ CWUATIKO TPAUNATIOUO 1} {NUIG OTO
avaTtrnpIKo apagiolo ) To TePIBAAAOV.



1. Nepiypa®n npoiovrog
Angikovion NpoiovTog
KaAuppa nAaTng pe

1010TNTEC eMBpaduvong
(PAOYag

XelpioTnplo " -

YnoBpaxiovio

MnaTapia Ma&IAap! kaBiopaTtog pe
KAAUPMa pE 1010TNTEG
enBpaduvong eAoyag

I'Ilooo' Morép
TPOXOG
Ynonodio

MnpoaTIvog
TpoXOC



NMAnpo@opieg Npoiovrog

SKENETOG AAoupiviou- MNTuoaduevog

XelpioTthplo XelpioThplo TTou TTpocapudleTal SeCIA ) aploTEPA
Mortép 130Wx24Vx2

Mrrarapia 1x 24V-18Ah AiBiou

PopTIoTAG 160V~240V , 50/60Hz, 29.6V, 3A

Méyiotn TaxuTnTa 6 km/h

Autovopia*® =20km

Méyiotn KAion 9°

MTTpooTIVOG TPOXOG

8", PU ouptraynig

Miow TpOoXOG 22", OKTIVWTOG- POUCKWTOG
MAqivo >100ep0, pe pagihapdki amé PVC depuartivn
Ymotmodio 2100ep0, pe puBICOPEVO UYWOG, aTTd TTOAUTTPOTTUAEVIO (PP)

K&Biopa & MAdatn

"Ypaopa Oxford pe kGAuppa atrd TAEEN-BixTu (mesh), pe 1810TNTeG emRBpdduvong eAdyag

Dpéva HAekTpopayvnTiKO @ppévo
BaBuég mpooTtaciag IPX4

Atr6do0n @pévou oe opICOVTIO

eTTiTTedo <1.5m

“Yyog améoTaong ePTTodinwv =40mm

MAd&Tog gutrodiou 100mm

EAdxiotn akTiva TTEpIoTpo®rg | 1.2m

AoITTd XapaKTnpIoTIKA

Zwvn ac@aheiag, ZmaoTr MAATN, podAKIa avTI-avaTPOTING, NXNTIKA TTPOEIB0TToINGN-
alarm katd TV 61MI00ev, ONAKN YIa TOTTOBETNON AVTIKEINEVWY OTNV TTAATN, KOPVA

*ITPOCEYYIOTIKI auTOVOoMia KaBwg kabopileTal kal a1rd To BAPOG Tou EMIRATN, TNV KATACTACN TNG UTTATAPIAG, TN Beppokpaagia TrepIBAAAovTog, TOV

TPOTTO 08QYNONG, TO £€50¢POG KAl TNV TAXUTNTA TOU AVEHOU

EEEEEEEEAEE

43cm 43cm 43cm

MIKTO

40cm 68cm 104cm 91cm 44cm 22” 8” 120kg 29kg 35kg




Amodoon TpoidvTog

AuTh n og1pd NAEKTPOKIVATWY avaTTNPIKWY auagidiwy Pe KIvATHPa TpogodoTEiTal atrd ptraTapia,. Ol
XPNOTES EAEyXOUV TNV KATEUBUVON Kal puBuifouv Tnv TaxUTNTA PE TO JOXAO TOu XelpiaTnpiou. Eivai
KATAAANAO yia XaunAEG TaXUTNTEG JE OUAAG 0DOCTPWHA Kal ATTI KAION.

Kipia doun

AUTA N ogIpd NAEKTPOKIVNTWY avatTnpPIKWY apagidiwy atroTeEAEITal KUpiwg attd dUo pépn:
1) Mépog TTAaiciou: OKEAETOG, TPOXOG, UTTOTTOSI0, UTTORPaxIOVIO, TTAATN KATT.

2) HAekTPIKO PEPOG: XEIPIOTAPIO, KIVNTAPAG, UTTATAPIA.

EUpog epappoyng & MpoPAeropevn xprion

To nAekTpokivnto avatnpikéd apagidio evoeikvuTal yia AToua Pe €I0IKEG avAYKES Kal NAIKIWUEVOUG TTOU TO
XPNOIMOTTIOI0UV WG OxNMa yIa PeTakivnan. MpoopideTal yia xprion o€ e0wTEPIKOUG Kal EEWTEPIKOUG
Xwpoug. MNa eEwTepikn xpron cival kKatdAAnAo yia peoaieg ammooTtdoelg. Agv evdeikvuTal yia XpAon o€
QUTOKIVNTOOPOUOUG.

2. 0Odnyiec ac@aAeiag

Eidotroinon odriynong

levikég rposidotroinoeig odnynong

¢+ KpartoTe Ta XEpIa 0ag aTa UTToRpaxIovia yia va eAEYEETE TO avaTTnpiko auagidio.

¢+  EtaoknBeite o€ épka ) ge GAAOUG aoPaAEiG avoixToUg XWPOUG WG GTOU UTTOPEITE va
XPNOIMOTIOINCOETE ETMOLEIQ TO AvATTNPIKO apagidlo.

¢+  E&aoknBeite oTnV 00rynon o€ aCPAAEG HEPOG, YIA VO UTTOPEITE VA KIVEIOTE JE AVEDN TTPOG OAEG TIG
KaTEUBUVOEIG

¢+ AkoAouBrioTte auoTnpd TOUuG KavOVEG KUKAOQPOPIag yia Toug TTe(oUg

¢+ Alatnpeite oTaBepr] eubeia TTopeia KaTd TNV 08 yNON ATTOPEUYOVTAG ATTOTOUEG OTPOYPEG.

¢+ Alatnpeite TN CWOTA TTiEON TWV EAACTIKWY. H KAK TTiE0N Twv EAACTIKWY PTTOPE VO TTPOKAAETEI
aaTadr 0drynon A augnuévn aTTWAEIa EVEPYEIAG TNG UTTATAPIOG.

Zuvodcia a1rd PPoVvTIOTEG | aTToQuy 08AYNONG UTTO aUTEG TIG CUVONKEG

0Odnynaon utté AoXNUES KAIPIKEG CUVONKEG, OTTWG BPOoXA, £VTOVN OMiXAN, duvaTtdg AVEUOG, XIOVI K.ATT

2€ TTEPITITWON TTOU TO avaTTnPIKG apagidlo.cival Bpeypévo, OKOUTTIOTE AUECTWS TO VEPO

0OdAynon o€ avwuaAo dpOo Pe AAoTTn, GUPO, XOAIKI K.ATT.

0OodnAynon og dpduo e Kivnaon

0OdnRynaon og dpOUOo XWPIG TTPOCTATEUTIKA TTAQYiWG TOU dPOOU

0OdAynon kovtd o€ o1dNPOdPOMIKES YPAUMES

Ortav pétTel va dlaayioeTe a1dnpodpouo BeRaiwbeite OTI eival aOPAAEG Kal OTI Ta EAACTIKG dev Ba

KOAAOOUV OTIG PAYEG

¢+ To nAekTpIKO avatnpikd apagiolo ival JOVo yia TTPOCWTTIKA XPron, Ogv HETAPEPE! AToua i ayabda
Kal &gV TTPOOPICETAI YIO PUPOUAKNOT.

* & & o o o o

Mpo@uAdéeig yia avn@opa Kol KaTn@opa

¢+ Atro@uyete TNV 0drynaon o€ atréToues TTAayIEG. To e0pog KAioNG TTRETTEN va gival Ewg 9 Poipeg.
2UVEXIOTE va KIVEIOTE TTPOG TA EUTTPOG KATA TNV avn@opa r Katngopa

AlatnpeioTte xaunAnfi TaxdtnTa Katd Tnv Katneopa

ATtrayopeuetal n odriynon o€ okaloTrdria

ATToQUYETE TIG AOKKOUPBEG

* & & o



MpoguAdéeig yia Toug ouvodoug

¢+ O1cuvodoi Ba TrpétTel va emmiBeBaiwoouy OTI Ta TTOdIA TWV XPNOTWV gival 0TV owoTA B€on Twv
UTTOTTOdI WV

¢+ [a Tnv ac@aAeia Tou XpAOTn, 0 cuvodoi Ba TTPETTEl va XEIpiCovTal TO avaTTNPIKO apagidlo o€
XEIPOKIVNTN AEITOUPYiQ O€ TTEPITITWOEIG OPOPWY HE PMEYAAN KAioN.

Noinég nAnpoopieg
ETrioKkeun Kal TpOTToTroinon
Edv atraiTeital €TMIOKEUN Kal TPOTTOTIOINGN, ETTIKOIVWVAOTE HE TOV AVTITTIPOoWTTO oag. Mnv KaveTte pévol
00G TPOTIOTIOINOEIG, UTTOPEI va 0dnyAoel o€ atixnua f duoAsiToupyia
MpooTatéwTte TO TEPIBAAAOV
MNa va mpooTtaTtéwete 10 TTEPIBAANOV, PNV ATTOPPITITETE TO AVATINEIKO apagidlo kal Tnv PITaTtapia.
ETTIKOIVWVACTE YE TOV aQvTITTPOOWTTO OOG YIA avTIKATACTAON VEAS UTTATAPIOG
KpartioTte 1o TepIfAAAOV aroBnKkeuong oTeEyVO
Mnv atrobnkelete TO0 avatnpPikd apagidio oe TepIBAANOV PE uypacia OTTwg To pTTravio. Edv 10
avaTTnPIko apagidlo Bpaxei, OKOUTTIOTE ApECWS TO VEPO

Mnv avrikaBiorare e€apriuara n UAIKO Tuxaia
Mnv mpoabéocste BApoS TUXaia, yia va unv TPOKANBEi avicopporria
Mnv xpnoiuorroigite GAAo Sxnua yia va tpaBnéere N va ampwésTe To avattnpiko aupaéidlo orav
KA1ToI0¢ KGOsTal aTto avattnpikd apagidio A Boiokeral o€ xeipokivntn Asitoupyia. Orav utrdpxer
utToTTTO¢ 66pUB0C, ETKOIVWVATTE QUECWCS LIE TOV QVTITTIOOOWTTO 0aS

MpooTacia and NAEKTPOHAYVNTIKEG NAPEHBOAEG

To avaTtnpiké apagidlo TTPETTEl va ATTEXEl aTTO IOXUPA JayvNTIKA TTEDIA KAl JEYAAO ETTAYWYIKO
NAEKTPIKO €EOTTAICHG. AWOTE TTPOCOXH OE AUTO AV UTTAPXOUV TTNYEG NAEKTPOUAYVNTIKWY
TTaPEPPBOAWV € KOVTIVH ATTOCTACH, WOTE VA BPIOKECTE OGO TTIO PAKPIA ATTO QUTEG TIG TTNYEG.

3. PU9|.IIO'I‘] TOU avannpikouU aga&idiou
AQaIpEDTE TO NAEKTPOKIVNTO apagidlo atrd Tn cuoKeuaaia.

=  AvaonkwaoTe TNV avadIiTTAwuévn TTAATN Kal TTIECTE TTPOG TA KATW TOUG CWANVES TNG TTAATNG Tou
KaBiopaTog Kai oTIG dU0 TTAEUPES, £WG OTOU a0@aAicouV aTn B€0N TOUG. TN CUVEXEIQ, AVOIETE TO
nNAeKTpOKivNTO apagidlo YExPIG 6Tou To PagiAdpl Tou KabiouaTog Kal To JagiAdpl TG TTAATNG
avatTuxBouv TTARPWG.
2nueiwon: MNa va amo@uyere TUxWV mayideuan dKpwv, LNV KPATare TouS CWANRVES Tou KaBiouarog e Ta xépia
oag orav mélete 10 uaéiAdpr Tou kabiouarog.



= XpAon Tou pnxaviopou avaditrAwong TnG TTAATNG: KpaTAoTe TN AaBn kal ge Ta dUo XEPIa, ONKWOTE
TOoV CWARVA TNG TTAATNG PEXPI O TTEIPOG avadiTTAwong TNG TTAATNG va ac@alicel oTnv oTrr Tou. lNa
va avadITTAWOETE TNV OTTACTH TTAGTN, TIECTE TNV TTOPTIN avadiTTAwong YE Ta OAXTUAG Oag, Kal
KpaTAOTE TIG AABEG Kal hE Ta dUO xépia. AITAWOTE TNV , apou BeRaiwbeiTe OTI 0 TTEipOg £XEl Byel ATTO

TNV OTTH| TOU.

Znueiwan: MNa va amoeuyeTe TUXWV Tayideuan akpwv, unv tormobereiral ta dAKTUAa oag aTa anueia avadimAwaong
NG AGTNG.
= PUBuion Uyoug utrotrodiou: XaAapwoTe TIG Bideg oTepEwaOng UE Eva eEaywvikO KA€Idi, puBuioTe TO

UTTOTTOd10 OTO KATAAANAO UWOog avaAoya pe TO UYPOG TOU ATOPOU Kal aoQaAIoTE TIG Bideg oTEPEWONG.

= EykaTdoTOoon Kal a@aipecn podwv avTl-avaTpoTric: KpatAoTe Tn pdda avTi-avaTpoTTAG e Ta DAXTUAG
0ag Kal eubuypappioTe TOV AEova TNG PE TNV avTioToIxN OTTH Tou TTAaigiou. Eicdyete TNV oTnv o1 £Wg
O0Tou ac@aAioel TTARpwG OTn Béon Tng e€mavw oTo apagidlo.. Na TNV aQaipean, eKTEAECTE TNV

avtioTpopn oiadikacia, amodeoueloviag TNV amd TO onueio ac@AAIONG Kal aQaIpwVTag Tnv



TTIPOCEKTIKA aTTd TO TTAQICIO.

2nueiwon: To podakI avT-avaTpoTTiS aTTéxel TTEPITTOU 4cm atTo 10 £0a¢QOG.

= PuBuion Tou xeipiotnpiou: Evw kGBeoTe aTO NAEKTPOKIVNTO avaTTnpikO auagidlio, XaAapwaoTe Tn
Bida Torx TTou ac@aAilel To xeIpioTApIo. PuBpioTe Tn paRd0 oTEPEWONG TOU XEIPIOTNPIOU
METOKIVWOVTOG TNV TTPOG TA EUTTPOG N TTPOG T TTIOW YIa va MITUXETE TNV €mMBuunTA 6€an. MOAIG TO
XEIPIOTAPIO TOTTOBETNBEI cWOTA, oQigTe Eavd Tn Bida Torx yia va TNV ac@aAioete oTn B€on TNG.

2nueiwon: H diadikaoia puBuiong sivai idia 6tav 1o XEIPIGTAPIO Eival EYKATETTHUEVO OTNV APIOTEPN TTAEUPQ.

EvaAAayn atmré XeipokivnTn o€ NAEKTPOKivNTN AgITOoupyia

XelpokivnTn Asitoupyia: ATTEVEPYOTTOINOTE KAl OTAPATIOTE TO GUaAgidI0, TTEPIOTPEWTE TOUG HOXAOUG OTTWG
aTNV TTOPOKATW EIKOVA «XEIPOKIVNTN AgITOUpYia»

HAekTpokivnTn Acitoupyia: MepioTpéyTe TOUG HOXAOUG OTTWG OTNV TTAPAKATW €IKOVA « HAeKTpOKivNTN
AerToupyio»

To 1Tpoidv d10BETEl TNV TTAPAKATW £VOEIEN-AUTOKOAANTO yia EUKOAN avayvwpian TNG evaAAayng
AeiToupyiag

Xelpokivntn Aettoupyia

\ ®

HAektpokivntn Aettoupyia




4. MTraTtapia Kal QOPTICTAG
H pmrarapia gival Adn cuvappoloynuévn Tavw oTo avattnpikd. MTtopei va avadimmAwBei kai va uAayBei
Xwpig va TTpocBagaipebei n ytratapia.

Seat back cushion
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Overload protector Switch

Xpﬁon PopTIOTNH

Kara 1n @oprtion, eVepyoTToINoTE TOV IAKOTITN AEITOUPYIAS OTO KOUTI umrarapiac Tou NAEKTPOKIVRTOU
avamnpikou auaéidiou Kal atTeVEQYOTTOINATE TO KOUUTTI AsIToupyiag Tou XEIpIoTnpiou.

2nueiwaon: O dIakoTTTNG AsIToupyiag aTo KouTi utrarapiag givai armeveQyoTToINUEVOS KaTd Tnv mapdadoaon.
BeBaiwPBeite 011 EXETE EVEPYOTTOINTEI TOV SIAKOTTTN AsIToupyiag kard 1 eoprion. O diakoTng Bpiokeral aTo
miow LEPOS Tou O€I0U KOUTIOU UTTaTapiag:
"I".. ON
"O": OFF

A Mnv orauarioere 1y OpPTION £w 0To0U 0AOKANPWOEI n diadikaadia. H xprion tng ummarapiag xwpic va
EXEI QOPTIOE! ETTAPKWG, LEIWVEI THV didpkeia {wh¢ The. OTtav n umrarapia sival mAnpwg¢ opriouévn, n évoeién
6a yivel mpdaoivn. Meta tnv oAokAnpwaon tnS QOPTIONS, ATTEVEQYOTTOINTTE TV TPOPOdOTIa, OIAPOPETIKA N
umrarapia 6a amrooprioTei apyd. Mnv @oprtidete mepITodTEPO ammd 24 wpes. H utmepBoAikn oprtion givai
emkivouvn.

e TomoBernore 10 BUoua E600U TOU QOPTIOTH OTHV KATW UTTOOO0X!] TOU XEIPIOTHPIOU.
o [la va diacpalioere Tnv 0pO0TNTa TOU KUKAWUATOGS, unv aAAddete auBaipera 10 KUKAwQ.

e [ia va ammo@uyeTe omoIodATIOTE TPOBANLA, LNV QTTOCUVOEETE TO KUKAWUA TNG UITarapiac Kard
@oprion.



Charger plug
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A O1 xpriorec mpémel va akoAouBouv Tous akdAouBoug Kavoveg yia va ammo@uyouVv KIvOUVoUS Katd T
QopTIoNn:

Mnv ekBérete 10 avamnpiké auaéidio as nAIakd wg Kai o€ uypo TTePIBAAAOV Kard Tnv @opTion.

To €Upog Bepuokpaaiag mepiBdArovroc oprions Kuuaivetrar ammod -20 T éwg 50 TC. Eadv eival eKT0¢ TOU
eUpoucs Bepuokpacias mepiBaAAovrog, n umarapia v UTTopEi va Asitoupynoel KaAd kai mlavév va
eupavioer BAGBN.

Eivar puaioAoyiké va akoute B0puBo Kard 1n @opTion KaBwgs AEIToupyei o aveuioTneac yia tnv amopuyn
UTTELBEPLIAVANS TOU QPOPTITTH.

ATTOTREWTE TNV £i0000 UYPOU OTO QPOPTIOTH KATA TN POPTICH. ETTITTAé0V, UnV TOTTOBETEITE TOV POPTIOTH TTAVW
o€ eUQPAEKTA avTIKEiuEva, OTTwS Kauoluo, uttorrodio 1 paéiAdpr kabiouarog.

XpRAon kai cuvTAPNOoN TG HNnarapiag

AwaTe TTpoaoyr] oTnv £vOeIgn AsiToupyiag aTov Trivaka eAEyxou: €av n TTpdaivn €voeign dev eival
QVAMMEVN, POPTIOTE TNV PTTATAPIO TO CUVTOUOTEPO duvaTd. Edv n kOKKIvn £vOEIEN gival avaupuévn, N
XwPENTIKOTNTA TNG UTTaTapiag ival TTOAU XaunAr. PopTioTe auéCWS TNV YTTATAPIA YIA VA ATTOTPEWETE TV
UTTEPPBOAIKA TITWON TNG TAONG TNG UTTaTapiag, emnpeadovTag £1al Tn didpkeia (WG TNG.

H utrarapia @épel eppavr BETIKA Kal apvnTIKA onuadia NAEKTPOdIWV Kal TTapEXETAl EVAG AIOTTIOTOG
OUVOECHOG yia va dIac@aAIOTE N KAvoVvIK ouvdeon Tou KUKAwHATog. Mn e€eidikeupéva atopua dev
TTPETTEI VO GUVOEOUV TO KUKAWUA.

H ymrarapia dev atraiTei ouvtrpnon Kai 8ev OTTAITEITAI KABNUEPIVE) AVATTAPWOT CUUTTANPWHATIKOU
uypou. Katd tn didpkela TG ¢OpTIoNnG, N Bepuokpacia Tng ptraTtapiag B8a augnBei, aAAa dev TTpETTEl va
utrepPaivel Toug 45°C. edv n Bepuokpaaia utrepPei Toug 45°C, dIAKOWTE T QOPTION PEXP! N BEpPoKpaTia
va TTéoel KATW atd Toug 35°C. Edv 10 avatrnpikd apagidio ival oToBueUPEVO yia HeyAAo XPOoVIKO
OIACTNHA, ETTAVAQPOPTIOTE TNV PTTATAPIO TOUAAXIOTOV Wia QOpda TO JAva.

Mnv xpnaoipoTroigite TNV YTratapia o€ Beppokpacia =50°C  <-20°C.

Alatnpeite TNV PTTatapia kabapn Kal oTeyvh. Mnv XTUTTATE TNV UTTaTapia Je okAnpd avtikeipeva. PUAGgTe
TNV OWOTA KAl 0€ HEPOG HAKPIG aTTo TTaIdId.

O d1aKATITNG AEIToUpYiag OTo KOUTi TNG PTTaTtapiag SIaKOTITEl TNV TPOQOdOTia TNG UTTATAPIAG KAl HEIVEL TN
PUOIKA KATaOVAAWON EVEPYEIAG TNG UTTATAPIAG. ATTEVEPYOTTOINOTE TOV DIAKOTITN AEITOUPYIOG OTO KOUTI TNG
pTTaTOpiag OTav TO avaTTnPIKO APagiolo dev XPNOIKOTIOIETal Yia JEYAAO XPOVIKO dIGOTNUA.

"TIANPNG XwPNTIKOTNTA": AvaTITUETE TN OUVABEIA va DIATNPEITE TNV YTTATAPIa O€ TTARPN XWENTIKOTATA KAl
va QOPTICETE TNV UTTATOPIA £YKAIPa avAAOya e TN XPAON, €101 WATE N uTraTapia va Bpioketal o€ "TARPN
XWPENTIKOTNTA" HaKPOTTPOOETa.

AVTIKATACTAON MTTATAPING
Méate Tov SIOKOTITN A&ITOUPYiaG OTO KOUTI TNG uTtratapiag otn 6€on "O" yia avTikaTtdoTaon TnNG UTTATAPIaG.

Mapéxetal povo £va KOUTi ptratapiag ata O£ KAl TO KOUTi PTratapiag €xel Ovo Jia ptratapia Aiiou: To
KOKKIVO 0TV Ptratapia utrodeikvuel To BETIKO NAEKTPOOIO Kal TO yaupo To apvnTiKO nAekTpddio. H
MTTaTapia TTPETTEN va avTIKaTaoTaBei wg EAG:



a. XaAapwaoTe TIG 6 Bideg oTO TTICW PEPOG TOU KOUTIOU TNG MTTATAPIOG KAl AVOIETE TO TTIoW KAAUPUA.

B. ApaipéaTe TNV PTTaTapia atrd To KOUTI TNG YTTaTapiag, diaxwpioTe To BUCHA PE TO XEPI, EYKATAOTACTE TN
véa pTrarapia Kal avTikaraoTioTe To BUopa. H utréAoITn KaAwdiwaon TTPETTEl va TTOPAUEiVEl AUETABANTN.

Ta amméBANTa TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI CUP@PWVA JE TOUG OXETIKOUG €BVIKOUG KaVOVIOUOUG TTPO0TACIOG

ToU TTEPIBAAAOVTOG.

5. Ansikovion & XpRnon Xeipiornpiou

Msiwon TaxuTnTag

MoxAog - Joystick

Eninedo pnarapiag

Koupni On/Off

'Evéei§n Taxurnrag
AUEnon TaxuTnTag

Entinedo pnatapiog

‘Otav ot 8Uo pdaoiveg Auxvieg LED, pio kOKKLvN Kot pia Kitpvn elvatl avappéveg, urmtodnAwvouy ot n
XWPENTKOTNTA TNG unatapiog eivat mAnpng. Otav ot SUo mpacveg Auxvieg LED gival avappEéVeg,
UTIOSNAWVOUV OTL N XWPNTIKOTNTA TNG Kratapiag eivat emapkng. Otav POVo oL KITPLVEG 1} KOKKLVEG AUXVIEG
LED elval avappéveg, umoSnAwvouv OTL N xwpenTikotnTa TG Unataplog Sev eival emapkng kot poptioTe To
avannpko apaéiblo to cuvtopdtepo Suvatd yla va Stachalicete Ty kavovikn Asttoupyia.

Kouprnti On /Off MATAOTE AUTO TO KOUUTIL YLOL VOL EVEPYOTIOLOETE 1} VA QTTEVEPYOTIOLGETE TN GUGKEUN).
Képva MatAoTE AUTO TO KOUUTIL yLa va NXAOEL n Kdpval.
TR — Eud)C'IV'LZﬂ ™m pL')GuL'on raxbrr’]rac ToUu aua&t§iou. ' ' '
AwatiBevral 5 pubuioelg Taxutntag: 1n taxvtnta: xapnAotepn, 5n taxvtnta: TaxuTepn.
AbEnon taxoTTag Matnote auto To KoUuTt yia va avénoete taxutnta. H taxvtnta avédvetal katd 1 kdBe popd mou natdte

oUTo T0 KouuTL KAt Sev Ba aAAdgeL adol dtdoel otnv 5n TaxvuTnTa.

Meiwon tayutntog

MatAOoTE AQUTO TO KOUUTIL yLa VO LELWOETE TaxVUTNTA. H TaxUTnTa Helwvetal katd 1 kaBe ¢popd mou natdte
auTd 10 KoupTL kat dev aANAleL adol Ptacel oTnv 1n TaxvTnTaA.

MoxAd¢ - Joystick

To joystick xpnotpomoLeital Kuplwg yLo Tov EAeYX0 TNG KATELOUVONG KaL TNG TaXUTNTAG TOU OVOTTNPLKOU
apagdiov. H katelBuvon nou miéletal to joystick eival n dla pe tnv katevBuvon Tou avamnpLlkou
apaédiov. Ooo Mo pokpLd mEleTal To joystick amod to kévipo, TOoO Lo ypryopa Ba Kveital To avamnpiko
apatidlo. To avannpko apatiblo Ba dpevapel avtopata otav aneleuBepwbel to joystick. Otav to
avannpko apagidlo eivat akivnto, pnv to miélete Biata. Kpatrote to joystick pe To x€pL oag yla va
UETOKIVAOETE TO NAEKTPOKIVNTO avarmnpLko apaéidlo PmpooTd Kal miow KOl Va KAVETE OTPOdEG.




MoxAog - Joystick Mivakag eAéyxou

Joystick  Joystick control panel

Ynodoxn gpopTioTn/
0Upa npoypapHaATICHOU

Charger/
programming port

USB interface ZnpHeio ouvdeong USB

Juvbéote tov dopTLoTH yLa va GopTioETE TV patapia.

Ynodoxn gpopTtioTn/
OUpa npoypauHaATIcHOU

. , H BUpa USB mapéxel taon 5V 0.5A.
Znpeio ouvdeong USB P TiapexetL Taon

6. Zuvtnpnon & Kabapiopog

Mpiv atré TN ouvTAPENon, TTATAOTE ToV OIOKOTITA AEITOUPYIOG GTO KOUTI TG MTTOTAPIOG OTNV KATAOTACN
"O". ZuviaTdTai 101aiTEPA N PUBKICN KaI N aVTIKATACTACT TwV PBApPEVWY EEAPTNUATWY aTTO £EEIDIKEUUEVO
TTPOCWTTIKO 1 N ETTIKOIVWVIQ JE TOV KATAOKEUAOTH).

EBAOMAAIAIOZ MHNIAIOZ EAErXoz EAErXoz
EAETXOZ EAErXoz KAOE 3 KAOE 6
MHNEZ MHNEZ

ENIGEQPOYMENO KAOHMEPINOZ

TMHMA EAETXOZ

MIMATAPIA v
MIEZH EAASTIKQN v
KAAQAIA v
®PENO XEIPOS v
NAAIZIO
EAETKTHZ
MOTEP

2YNAEZMOAOTIA

MAZIAAPI NAATHzZ- v
KAOGIZMATOZ

TPOXOI v

HAEKTPOMAINHTIKO v
OPENO

ANIANANEN

Ta @Bapuéva eCapTAuaTa avTikabioTavTal wg eENG (€av gival BUOKOAO va avTikatacTadouy,
ETTIKOIVWVAOTE AUETA PE TOV KATAOKEUAOTA Yia avTikardoTtaon):

e AVTIKOTAOTOON PTTPOCTIVOU TPOXOU: XOAAPWOTE TIG BIdEC e Eva KAEIDI, aQaIpETTE TOV UTTPOCTIVO
TPOXO, TOTTOBETHOTE TOV VEO UTTPOCTIVO TPOXO, ao@alioTe TIG Bideg, pubuioTe TN o@igiuo Twv
B1dwv kai BeRaiwBeiTe 6TI O PTTPOCTIVOG TPOXOG TTEPICTPEPETAI OUAAG.

e AvTIKaTAOTOON TTIOW TPOXOU: {NTrOTE aTTO EEEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO VO TOV AVTIKATAOTATEI N
ETTIKOIVWVAOTE JE TOV KATAOKEUQOTH.



MagiAdpr kaBiopaTtog -TTAATNG: XaAapwaoTe TIG Bideg pe éva kaTtoaBidl, aaipéaTe TO PAgIAdpI
KaBiouaTog -TrAATNG, TOTTOBETAOTE TO VEO PACIAGPI KaBiouaToG -TTAATNGKAI A0@PAAIoTE TIG BideG Ye
éva katoapiol.

AVTIKOTAOTOON UTTORpaxIoviou: XaAapwaTe TIG BideG e Eva KAEIDI, aQaIpETTE TO, OTEPEWOTE TO
VEO KOl ao@OAIoTE TIG BidES e Eva KAEIDI.

MrraTapia: eEAEyETE TNV UTTOAEITTOUEVN XWPENTIKOTNTA TNG PTTaTapiag. Edv n ytratapia @rdoel oto
TENOG TNG BIAPKEIOG CWNG TNG Kal TTPETTEl VA AVTIKOTOOTOOEI, ETTIKOIVWVACTE UE TOV TTPOPNBEUTH 1
TOV KATOOKEUAOTH] 1] ayopdoTe HIA JTTATAPIO TWV idIwV TTPodIaypaPuwV TOTTIKA.

Mieon eAaoTIKWYV: ZUVIOTATAI VO POUCKWVETE Ta eEAaoTIKG diaoTdoewyv 200x45 - 110 ka1 310x50 -
203 ¢wg 260kPa (uéyioto 325kPa) kal va OUCKWVETE Ta EAACTIKG aTrd 22%1,75 €wg 280kPa
(MéyioTo 345kPa), n otroia ptropei va pubuioTei avdAoya pe 1o Bapog Kal Tn diakUPavaon TnNG
Bepuokpaaiag Tou aépa. To eAaoTIKO Ba TTapoucidoel aTadiakr diIappor €Av aTToBnKeuUTE yia
MeEYAAo xpovikd didoTtnua i &ev xpnoiuotroinBei, K&t TTou gival ualoloyikd. AlaBdoTe
TIPOCEKTIKA TIG AKOAOUBEG 0dnyieg yia T AsiToupyia Tou avatrtnpikoU apagidiou: a. étav n Trieon
TWV EAAOTIKWY OgV €ival ETTAPKAG, (1) TIECTE TO EAACTIKO OUOIONOPPA E TA XEPIG OAG, WOTE TO
€AOOTIKO Kal N ZavTa va eQappolouv OUOIOUOP®A. (2) POUCKWOTE TO EAACTIKO OTNV KATAAANAN
KatdoTacorn. B. 6tav To €AACTIKO gival EEQPoUoKkwTo, (1) POUOKWOTE TO EAACTIKO oTO TrepiTTou 30%
TOU TTAr)POUG OYKOU a€pa, TTIECTE TO EAACTIKO OUOIONOPPA UE TA XEPIO OAG, WOTE TO EAACTIKO KAl N
{avta va e@appolouv ouoIdpop@a. (2) POUCKWOTE TO EAACTIKO 0TV KATAAANAN KatdoTaon.

KaAwdio: eAéyETe Ta NAEKTPIKG péPN Kal Ta KaAWSIO oUvOeETNG yIa TUXOV {NuIES. EAv uttdpyouy,
ETTIKOIVWVAOTE E TOV TTPOPNBEUTH 1) avaB£aTe TNV ETTIOKEUN O€ £CEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKG. Mnv
TO €TMOKEUACETE POVOI OOG.

Xelpo@pevo: To PPEVO eUTTOBICEI TNV KivNOon TV TPOXWVY WETA TN OTABPEUCT TOU avaTINEIKOU
apagidiou kal dev PTTOPEN va XpnoiuoTToinBei Katd TV 0drynon. eAEYETE €dv TO PPEVO £XEl
xahdoel. EQv €xel xaAdoel, uTtopei va puBuIoTED Kal va eTTavaypnoihoTToIinBeEi.

MAaiclo: n emipaveiakn TOTPWAN Tou TTAAIGIOU TTPETTEI VO OKOUTTIOTEN JE £va JaAaKko Travi Kal va
dlatnpeital kaBapr. ATrayopeueTtal N Xprion AimravTikoU. Edv 1o TTAaicio payioel, ETTIKOIVWVHOTE JUE
TOV TTPOMNOEUTH.

2€pPIG XeIpIoTnpiou: KOBaPIOoTE TTPOCEKTIKA TO XEIPIOTAPIO Kal TO joystick pe Eva Travi Bpeyuévo pe
OUBETEPO aPAIWMEVO KABAPIOTIKO. MOTE unv XPNOIWOTIOIEITE AEIOVTIKG UAIKA 1} aAkooAoUxa
ATTOPPUTTAVTIKA Yia TOV KaBapIouo. MNMpooTatéWTe TO XEIPIOTAPIO aTTo {NUIEG KATA TN JETAPOPE TOU
avatrnpikou apagidiou.

Kivnpag: eAéyETe edv utTtapxel auénon Tng dilappong Aadiou r) Tou BopuPou. Edv uttdpyouy,
ETTIKOIVWVAOTE JE TOV TTPOPNBEUTH ) TOV KOTAOKEUAOTH.

Alatipnon Tng alomoTiag Tou cuvdéoewv: eAEYETE OTI 01 Bideg Kal Ta TTagIuddia 010 CWPA
OQiyyovTal GUXVA KAl QVTIUETWTTIOTE Aueca Ta TTpoBAAuaTa (edv UTTAp)OUV) yia va dIaCPANicETE
TNV aopdaAeia odrynong.

Mag&IAdpr TTAGTNG- KaBiopaTog: TTAUVETE TO KAAUMPA TOU KABIoUATOG Kal TNV TTAGTN PE (e0Td vePO
Kal ApaIwWPEVO OATTOUVOVEPO. ATTOQUYETE VA AQAVETE TO avaTTnEIKO apagidlo o uypd PEPOG.

HAekTpopayvnTikd @pévo: AQrioTe To avatTnpikd apagidlo va Kiveital eubeia e Tn PEyIoTn
TaXUTNTA O€ ETTTTEO0 ACQAATODPOUO. APrOTE TO joystick TOU XEIPIOTNPIOU YIA VA TO ETTIOTPEYETE
auTtéuaTa OTNV ApPXIKN Tou B€01 KAl JETPRAOTE TNV ATTOOTACH ATTO T OTIYMN TNG aTTeEAEUBEPWONG
Tou joystick péxpl To oTapdtnua. Edv n amréotaon sival peyaAutepn atmo Tnv apxIkn, n midpaon
TOU PpevapiopaTog peiwveTal. Eav n amméoTtaon gival peyoAutepn atrd 1,5 m, TMKOIVWVAOCTE YE
TOV TTPOUNOEUTH A TOV KATAOKEUAOTA YIO ETTIOKEUN.



Aidyvwon kai AvtipeTwrion BAafwyv

Edv 1o ofjua Tpo@odoaiag dev gival d1aBEaiuo oTav TTaTnOei To KOUUTTi TPOPOdOTIag GTO XEIPIATHPIO,
EMPBEPAILOTE €AV 0 BIAKOTITNG TPOPODOGIag OTO KOUTI TNG PTTartapiag Ppiokeral otn 6éon "I". Edv
Bpioketal atn Béon "O", TaTAOTE TOV BIAKOTITN TPOYODOTiag OTO KOUTI TNG PTTaTapiag otn 8éon "I". Zn
OUVEXEIQ, AV TO OMPa TPOPOdOTiIag eEaKOAOUBET va pnv gival dIABECIKO yIa TO KOUMTTI TPOQod0aiag OTo
XEIPIOTNPIO, TO PEUPA UTTOPEI va €ival TTOAU PEYAAO Kal N TTPOCTACIO UTTEPPOPTWONG VA £XEI OIOKOYEI
auTopaTa TNV TPOYOodoaia. Z€ AUTA TN QACH, TTATACTE TOV BIAKOTITN Tpogodoaiag atmod Tn B6€an "I" otn
Béon "O" kal oTNn guvéxela TTiow otn Béon "I".

> ¢ TrepitrTwon BAGPRNG, To XeIpIoTAPIO Ba nxRoel évav ouvayeppo Kal Ba avaBooBroeEl, Kal Ta avTioToixXa
OQAALATA YUTTOPOUV VO AVTIMETWTTIOTOUV CUPQWVA HE TOUG XPOVOUG TV AXWY ouvayepuou.

O d10yvwoTIKOG apIBUSG TTou eu@aviCeTal aTTd TV EVOWPOTWHEVN dIAYVWOTIKI AEITOUPYIa TOU TTPOIOVTOG
MTTOPEI VO avTIKATOTITEICEI TN QUON TNG UN QUOCIOAOYIKNAG KATAoTAoNG. AUTEG OI UN PUCIOAOYIKEG GUVONKEG
MTTOPOUV va avixveubouv Xwpic GAAa epyaleia o€pPIg. AKOUTTIKO GAPA: O1 TTPWTOI 2 AX0I UPNANG
ouxvoTNTAG Eival o1 A0l 0dNYOi Kal Ol ETTOPEVOI HXOI €ival Ol XpOVOI TV HXWV CUVAyEPUOU o€ KUKAOUG.

AIATNQZTIKH

AIArNQZTIKOZ MPOTEINOMENEZ AYZEIZ

MNEPITPADOH

5),(023

Edv n Tdon Tou cuoowpEeUTH givat
XOUNAT, XPNOLULOTIOLOTE TNV HETA TN
1 XAMHAH TAZH | ¢option. EAv 0 cUCOWPEUTAG gival
KOTECTPAUUEVOG, OVTIKOTAOTHOTE
tov. H punatapia gv pnopel va

doptiotel.
R B s
KINHTHPA | XH\OPES S nen

KaAwbLa Kvnthpa.

EAéy€te to b€l hpévo yla Tuxov

XOAQPEC CUOKEUVEG oUVEEDNG N

3 AEZ] OPENO KoAwdia kwntipa. EAéyEte Tov

SLakomtn dpEvou yla Tuxov InpLa n

Kakr emadr] SLoKomTn.

BAABH EAéyEte TOV apLOTEPO KVNTApA yLa

4 APIZTEPOY TUXOV XOAQPEC CUOKEUEG oUVEEDNG N

KINHTHPA KaAwbLa Kwvnthpa.

EA€y€te 1O 0ploTEPO PpPEVO yLa TUXOV

APISTEPO xa)\olnpéq OUOKEIUéC cOYéeonq n

5 kaAwdia Kwvntnpa. EAéyEte tov

®OPENO , B} , L
SLakomtn ¢ppEvou yLa TUXOV ZnULa n

Kakr emadr] SLoKomTn.




EA€y€te 10 dpEVo Kal TO KLBWTLO
TOXUTHTWVY TOU KLVNTrpa yLo TUXOv
YMNEPENTAZH - | Stakomég pevpatog. Edv to pebpua
6 YMNEPBOAIKO Tou avixveUETaAL Ao TO
PEYMA ounepopeTpo Sev lval peyalo, o
€NEYKTAGC eVOEXETAL VA £XEL UTTOOTEL
BAGBN.
H maAwvSpoutkn BaABida Sev €xel
ROCKER- €MavopUBULOTEL 1] TO KAAWSLO TNG
7 NAAINAPOMIKH | maAwdpopuikng BaABidag eivat
BAABIAA OTIOCUEVO | 0 UVEECUOG EXEL
XOAQpWOEL.
3 BAABH EAEFKTH JupPouleuteite T(’) TEXVIKO TUAMA
TOU KOTALOKEUOOTH).

MEPITPA®H BAABON ANAAYZH AITION KAl MEGOAOI EZAAEIWHZ

H oUvéeon petafl tng umatapiag kot Tou eAeyktn Sev gival
owotr. 2uvbéote TNV £ava UETA TOV EAEy)XO.

H tdon tn¢ uratapiag eivat oAU xapnAn. Eav n €évéelén
e€akoAouBel va pnv avapel Yetd tn dopTIon TNG Umatapiag, n
protapio evdexetal va £xel $TACEL 0TO TENOG TNC SLapkeLag {wNnG
TNG. AVTIKATOOTIOTE TNV Hmatapia.

H ENAEI=H AEITOYPTIAZ AEN ANABEI OTAN
MATIETAI TO KOYMIMI AEITOYPTIAZ TOY
XEIPIZTHPIOY

Edv o eAeyktn¢ mapouolaostl BAABN, EMKOWVWVNAOTE UE TOV
QVTUTPOOWTIO, TOV KATOOKEVAOTH 1 TO TUAMa g€umnpétnong
TEEAQTWV.

H emadn Tou cuvEEGOU PETOEY TN UImATAPLOG KOL TOU EAEYKTN
Sev elvat aflomiotn. MNapakoaAol e TonoBetroTe TNV fava.

H avtiotaon enadng petafd tng ouvdeong NG Umatapiog eivat
HEYAAN. Eav n avtiotaon emadrg Sev eivat peydAn, n entpavela
XAMHAH TAZH MMATAPIAX enadng evoéxetal va £xel ofeldwBel f xalapwaoel. Apailpéate to
oTpwpa ofeldiou ) EYKATAOTAOTE CWOTA TOV GUVSEGO.

Edv n tdon ¢ pnatapiag eival moAl xapnAn, outo umtodnAwveL
OTL N pnatapia €xel ptaoel oto TEAOC TNG SLapkeLag {whnG TnG.
MapakaAoULE OVTLKOTACOTHOTE TNV Uratapia.

H tdon ¢optiong tng pnataplog eivat oAl peyaAn. H taon dev
YWHAH TAZH MMATAPIAX npémnel va untepPalvel ta 29,4V UeTA TV OAOKARPWON TNG
doptiong.




Edv o Kwvntnpog mopouctacel BAAPN, ETUKOWWVNOTE LE TOV
QVTUTPOCWTTO, TOV KATAOKEVQLOTH ] TO TUNUA €EUTNPETNONG
TO MOTEP AEN AEITOYPTEI TEAATOV.
O oUVEeopOC TOU KvNTrpa Kot Tou eAeyktr Sev eival

ouvdedepévog aflomiota. Napakalol e cuvEEaTe Tov Eava.

O ouvdeopog tou Kwvntipa Sev gival ouvdedepévoc alomiota.

BAABH OPENOY KINHTHPA 2uvbeote Tov fava.

To mnvio tou NAeKTPLKOU HPEVOU Eival KATECTPAUUEVO

H umtodoxn Tou KvnTripa Kal Tou eAeyKTH Sev eivat cuvbedepévn
aflomiota. Juvdéote v Eava aglomiota.

AEN YNAPXEI ENAEIZH OOPTIZHZ . , , , , ,
H unatapia €xel ptacel oto TEAOC TG SLdpKkelag {wng TNG R O
$opTLoTNC £XeL uTtOOTEL {NULA. AVTIKATAOTNOTE TNV Wnotapia f tov
dopTtioTA.

H unatapia dev eival mAnpwc dpoptiopévn. NMapakalol e

H AMOSTAZH OAHFHSHS MEIQNETAIMETATH | PoPTloTe TV fava.

OPTIZH , , , . ,
o H umatapia mAnoladel oto TéAog TN Stdpkelog {wng Tng.

MapakaAoULE OVTLKATAOTAOTE TNV.

7. HAekTpOoHayvnTIKN CUHBaroTnTa

AUTO TO TTPOIGV CUNHOPPUWVETAI JE TIG OTTAITACEIG TOU OXETIKOU TTEPIEXOMEVOU TWV TTPOTUTIWY EMC
(nAekTpopayvnTikr) oupparotnta) IEC60601-1-2 kal ISO7176-21.

O xprioTng TTPETTEI VO OUVAPHOAOYHCEI KAl VO XEIPIOTEL TO TTPOIOV CUPQWVA WE TIG odnyieg Xpriong Trou
ETTICUVATITOVTAI OTO NAEKTPOKIVNTO avaTTNPIKO apagiodio.

O @opnT6¢ €COTTAIOUOG Kal 0 €COTTAICHOG TTIKOIVWViag padloouxvoTthTwy (RF) evdéxetal va eTnpedoouv
QauTO TO TTPOIOV. Na va aTTOQUYETE EVTOVEG NAEKTPOUAYVNTIKEG TTAPENPBOAEG, NV XPNOIUOTIOIEITE QUTO TO
TIPOIOV KOVTA o€ KIVNTO TNAEQWVO, POUPVO PIKPOKUWGTWY K.ATT.

Mnv xpnoipoTrolgite auTtd To TTPOiIdV OITTAA ) oToIBayuEVO padi ue AAAo e€oTTAiIoud. Eav gival attapaitnto
Va XPNOIMOTIOINCTETE TO TTPOIOV JiTTAa i oToIBaYUEVO Padi e GANO EOTTAICUO, TTAPATNPNOTE Kal
BeBaiwBeite OTI TO TTPOIGV AEITOUPYEI KAVOVIKA UTTO TIG TTEPIOTATEIG.

Guidance and declaration of manufacturer -Electromagnetic emission

Immunity test Compliance

Electrostatic discharge (ESD)
IEC 61000-4-2
1507176-21

+8 kV contact
+15 kV Air

Electrical fast transient/bursts
IEC 61000-4-4 £2 KV for power supply lines
1S07176-21

Surge
IEC 61000-4-5 £1 KV line to line
1507176-21

0% U 0.5 cycle at

Electric and magnetic environment guidance in use 0°, 45°, 90°135°, 180°, 225°, 270°
Voltage dips, short and 315°
interruptions and Voltage
. . ] . . variations on power supply input | 0% Ur 1 cycle
Guidance and declaration of manufacturer-Electromagnetic emission lines 70% Us 25/30 cycles at 0°
IEC 61000-4-11
issi i, Voltage short interruptions : 0%
Emission test Compliance sonze-21 g p
UT 250/300 cycles at 0°
o Power frequency (50 Hz) magnetic

RF emissions CISPR 11 Group 1 IEC 61000-4-8 30 A/m

1S07176-21
o Radiated RF EM fields IEC 20V/m

RF emissions CISPR 11 Class B 61000-4-3 80MHz - 2.7GHz
1S07176-21 80% AM at TkHz

Emission of harmonics IEC NA Conducted disturbances induced | 3VIm

61000-3-2 by RF fields o z
o 8100026 6V in ISM and amateur radio bands

- between 0.15MHz and 80MHz
Voltage fluctuations / NA Isor7e-21 80% AM at TkHz
flicker emissions IEC 61000-3-3 Note: Ur is the a.c. mains voltage prior to application of the test level




Test specifications for ENCLOSURE PORT IMMUNITY to RF wireless
communications equipment
Test IMMUNITY
frequen- {Eri1a|—r|1§] Service Service I‘ﬂ;x;’n{u\‘;n] D\s(tna_lr}'lce TEST LEVEL
cy (MHz) P (Vim)
380 Pulse
385 - TETRA 400 | modulation 1.8 0.3 27
390 18 Hz
430 | GMRS e
450 - | as0, doviath 2 0.3 28
470 FRS 440 ewatlgn
1 kHz sine
710
704 Pulse
745 - |TEBand ) odulation 0.2 03 9
787 13017 217 Hz
780
810 GSM
800/900
800 ; Pulse
870 - TETRA 800, | i tation 2 03 28
gsp |IDEN 820, 18 Hz
CDMA 850,
930 LTE Band 5
1720 GSM 1800;
CDMA 1900;
1700 | GSM 1900; | Pulse
1845 - DECT; modulation 2 0,3 28
1990 | LTE Band 217 Hz
1,3.4,25;
1970 UMTS
Bluetooth,
2400 | WLAN, Pulse
2450 - 802.11 b/g/n,| modulation 2 0,3 28
2570 | RFID 2450, | 217 Hz
LTE Band 7
5240 Bluetooth,
5100 | gl M| puise
5500 y " modulation 2 03 28
5800 |b/g/n, RFID 2117 H
2450, LTE z
5785 Band 7
NOTE If necessary to achieve the IMMUNITY TEST LEVEL, the distance between
the transmitting antenna and the ME EQUIPMENT or ME SYSTEM may be reduced
to 1 m. The 1 m test distance is permitted by |IEC 61000-4-3.

8. MsTagpopa kai anoBnRkKeuon

MeTagopd

XeIPIOTEITE TO TTPOIOV TTPOCEKTIKA KATA TN METAPOPA. Mnv TO TTETATE, NV TO AvATTOOOYUPIZETE KAl PNV
QOKEiTE PeyaAn Triean. Ta TTpoidvTa uTTopoUyv va aToIBAlovTal o€ 2 OTPWOEIG TO TTOAU.

ATroBnkeuon

AuTS TO TTPOIGV TTPETTEI VA TOTTOBETEITAN O€ ENPO Kal agPIJOUEVO PNEPOG KAl OEV TTPETTEI VO ATTOBNKEUETAI O
XWPEO TTOU UTTOKEITAI 0€ UYPNAEG BepoKpaaies Kal atroTopeg aAhayEg Bepuokpaaiag. Autd To TTPoidV
TTPETTEl VO BlaxwpideTal atrd ogéa, aAkaAia Kal AAAa XnNuIké SIaBpwTIKE avTiIKEpEvVa.

MepiIBaAAOVTIKOI TTEPIOPICHOI YIO TN HETOQOPA Kal TNV atrofnKeuon
EUpog Beppokpaaiag mepiBaAAovTtog: -40°C~+65°C
EUpog oxeTikng uypaagiag: 10%~100%, Xxwpig GUUTTUKVWGN
EUpog atpoo@aipikig trieong: 86kPa~106kPa




9. Avag@opd ocupBAavTog:
OTr010011TOTE COBAPO TTEPIOTATIKO TTPOKUWEI OE OXECN WE TN XPNON TNG CUCKEUNG, Ba TTPETTEl va avapepOEei

OTOV KOTOOKEUOOTH Kal 0TV appodia apxr Tou KPATOUG-PEAOUG OTO OTToiO diapével 0 XprHoTng Kai/f o
aoBevng.

10. ARAwon CUPNOPPWONG

Me atroKAEIOTIKA PJag €uBUvn dNAWVOUNE OTI Ta ava@epopeva laTpoTeXvoAoyika Mpoidvta atnv TTapolca
onAwon eivar xaunAAg Karnyopiag Aiakivouveuong (Risk Class |) kai TAnpouv TIG QmmaIThOEIG TOU
EupwTrdikoU Kavoviopou 2017/745 kal KaTd TTEQITITWON TO AVAQEPOPEVA TTPOTUTTA Kal VOUOoBEeaia.



11. Eyyunon:
To mpoidv @épel eyyunon KaARg Asitoupyiag yia Tpia* (3) xpovia yia Tov OKEAETO amd TNV
nuepopnvia ayopdg. *Eva (1) €1og yia TV prratapio AiIfiou, Tov eAeyKTH KAl TO HOTEP.

H eyyunon kaAUTTTEl epyooTaoiakég BAGReg & AEN kaAuTrTel BAGRES TTOU TTPOEPXOVTAl OTTO KOKA XPAOoN,
KOKI OUVTAPNON, TPOTTOTTOINGN, KATAXENON I KAl Un CUPKOP@WaN WE TIG 00nYieg Xpriong Tou TTPOIiOVTOG.
Emiong AEN kaAUTTTEl BEIpOpEVa HEPN OTTWG PPEVA, POSES Kal TTAACTIKG pépn Kal OTI uTTopEi va @Bapei
Katd Tnv dIApKEIa TNG XPHONG 1 ME TO TTEPAG TOU XPOVOU.

Emiong 0ev kaAUTITOVTOI €VTOG €yyunong {nuUIEG 1 EAATTWPATA TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO: (PUOIKEG
KOTOOTPOMEG, KN €EOUCIODOTNKEVN GUVTAPNON 1] ETTIOKEUN, TIPOBAAUATA TPOPODOTIAG, ETAIPIEG ETAPOPWV

Kauia epyacia 1 aviaAAakTikd dev KAAUTTTETOI av Oev €xel eAeyXTel atmd eEouaiodoTnuévo a€pPIg ) Tov

KOTOOKEUAOTH TOU TTPOIOVTOG. Ta £6000 JETAPOPAG VIO TOV EAEYXO TTANPWVOVTAI aTTd TOV XPNOTN I TTEAATN
1 a1rd TO KATAOTNUA AIAVIKAG.

®OPMA EIMYHZHE

ZTOIXEIA ATOPAZTH

ONOMATENQNYMO:

HM/NIA ArTOPAZ: THAE®QNO:

ZEIPIAKOZ APIOMOZ:

LOT:

ZTOIXEIA KATAZTHMATOZ

EMQNYMIA:

AIEYOYNZH:

THAE®QNO:

ZOPATIAA & YNNIOTPA®H KATAZTHMATOZX
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Preface
Please read the user manual carefully before using the product.

This manual contains functions, assembly methods and simple troubleshooting.

This manual is valid for 0803408

This manual contains wheelchair maintenance and inspection methods. Please place it in a
conspicuous place so that you can easily refer to it when you need it

Give this manual for reference when other people are going to use this wheelchair.

The annotations and images in this manual may differ slightly from the actual parts due to quality
improvement or design change. Please check it carefully

The wheelchair you have in your hands may differ from the one in the following photos. The
assembly process is similar.

Contact your dealer if there is any doubt or question.

Improper use of any vehicle may result in injury. Unsafe driving could harm yourself and others.
The power wheelchair is intended to comfortably transport people with walking difficulties or no
walking ability

<~ The power wheelchair is designed to transport only 1 person.

O T T S AP S

Symbols used in this manual

AWarning symbol

Follow the instructions next to this symbol carefully.
Failure to pay attention and follow the instructions may result in personal injury or damage to the wheelchair
or the environment.



1.Product description

Product display

Backrest cover with flame
retardant properties

Controller
Armrest
Battery ) Seat cushion with flame
"\, retardant cover
Rear
wheel Motor
Footrest

Front wheel



Product specification

Frame Aluminum- Foldable

Controller Right or Left Adjustable Controller

Motor 130W x 24V x2

Battery 1x 24V-18Ah, lithium

Charger 160V~240V , 50/60Hz, 29.6V, 3A

Max Speed 6 km/h

Autonomy* =20km

Gradeability 9°

Front wheel 8", PU solid

Rear wheel 22", spoke - pneumatic

Armrest Fixed, with PVC leather type cushion

Footrest Fixed, with adjustable height, made of polypropylene (PP)

Sear & Backrest Oxford fabric with mesh cover, with flame retardant properties

Brake Electromagnetic brake

Protection class IPX4

R B

Obstacle clearance height =40mm

Obstacle width 100mm

Minimum turning radius 1.2m

Other features Safety belt, Folding Backrest, anti-tilt wheels, audible warning-alarm when reversing,
Storage compartment on the back, horn

*approximative autonomy as also determined by the weight of occupant, the battery condition, the ambient temperature, the way of driving, the
terrain and the wind speed

HIB'BIB'HI@I&@I&,I'&IQ&'A o

43cm 43cm 43cm 40cm 68cm 104cm 91cm 44cm 22” 8” 120kg 29kg 35kg




Product Performance

This series of motorized electric wheelchairs is powered by a battery. Users control the direction and
adjust the speed with the joystick. It is suitable for low speeds with smooth road surface and gentle
slope.

Main Structure

This series of electric wheelchairs is mainly composed of two parts:
1) Frame part: frame, wheel, footrest, armrest, backrest, etc.

2) Electrical part: controller, motor, battery.

Scope of Application & Intended Use

The electric wheelchair is suitable for people with disabilities and the elderly who use it as a vehicle for
transportation. It is intended for indoor and outdoor use. For outdoor use, it is suitable for medium
distances. It is not suitable for use on highways.

2. Safety instructions

Driving warnings

General driving warnings

Keep your hands on the armrests to control the wheelchair.

Practice in parks or other safe open spaces until you can use the wheelchair skillfully.

Practice driving in a safe place so that you can move comfortably in all directions

Strictly follow traffic rules for pedestrians

Maintain a steady straight course when driving and avoid sharp turns.

Maintain the correct tire pressure. Incorrect tire pressure can cause unstable driving or increased
battery power loss.

* & & o o o

Accompanied by caregivers or avoiding driving under these conditions

Driving in bad weather conditions, such as rain, heavy fog, strong wind, snow, etc.

In case the wheelchair gets wet, wipe off the water immediately

Driving on an uneven road with mud, sand, gravel, etc.

Driving on a road with traffic

Driving on a road without roadside guards

Driving near railway tracks

When you have to cross a railway, make sure it is safe and that the tires will not stick to the rails
The electric wheelchair is for personal use only, it does not transport people or goods and is not
intended for towing.

* & & & o o o o

Precautions for uphill and downhill driving

Avoid driving on steep slopes. The slope range should be up to 9 degrees.
Keep moving forward when going uphill or downhill

Keep your speed low when going downhill

Do not drive on steps

Avoid potholes

* & & o o

Precautions for caregivers

+  Caregivers should confirm that the users' feet are in the correct position on the footrests.
+  For the user's safety, caregivers should operate the wheelchair in manual mode in cases of steep
roads.



Other information

Repair and modification
If repair and modification is required, please contact your dealer. Do not make modifications yourself,

it may lead to accident or malfunction.

Protect the environment
To protect the environment, do not dispose of the wheelchair and battery. Contact your dealer for a
new battery replacement.

Keep the storage environment dry
Do not store the wheelchair in a humid environment such as a bathroom. If the wheelchair gets wet,

wipe off the water immediately.

A Do not replace parts or materials at random
Do not add weight at random, so as not to cause imbalance
Do not use another vehicle to pull or push the wheelchair when someone is sitting in the wheelchair
or itis in manual mode. When there is a suspicious noise, contact your dealer inmediately

Protection from electromagnetic interference

The wheelchair should be kept away from strong magnetic fields and large inductive electrical
equipment. Pay attention to this if there are sources of electromagnetic interference nearby, so that
you are as far away from these sources as possible.

3. Adjusting the wheelchair

= Remove the power wheelchair from the packaging.
= Lift the folded backrest and press down on the seat back tubes on both sides until they lock into
place. Then, unfold the power wheelchair until the seat cushion and back cushion are fully

extended.

Note: To avoid possible entrapment of limbs, do not hold the seat tubes with your hands when pressing the seat

cushion.

s e,




= Using the backrest folding mechanism: hold the handle with both hands, lift the backrest tube until
the backrest folding pin locks into its hole. To fold the split backrest, press the folding buckle with
your fingers, and hold the handles with both hands. Fold it, making sure that the pin has come out

of its hole.

Note: To avoid possible entrapment of limbs, do not place your fingers in the folding points of the backrest.

= Footrest height adjustment: loosen the fixing screws with a hexagonal wrench, adjust the footrest

to the appropriate height according to the person's height, and secure the fixing screws.

= Installing and removing anti-tip wheels: Hold the anti-tip wheel with your fingers and align its axle
with the corresponding hole in the frame. Insert it into the hole until it is fully locked in place on the

wheelchair. To remove, reverse the procedure, releasing it from the locking point and carefully

removing it from the frame.

Note: The anti-tilt wheel is approximately 4cm from the ground.




= Adjusting the Controller: While seated in the power wheelchair, loosen the Torx screw securing the
controller. Adjust the controller mounting bar by moving it forward or backward to achieve the

desired position. Once the controller is properly positioned, retighten the Torx screw to secure it in
place.

Note: The adjustment procedure is the same when the controller is installed on the left side.

Switching from manual to electric mode

Manual mode: Turn off and stop the wheelchair, rotate the levers as shown in the following picture
“Manual mode”

Electric mode: Rotate the levers as shown in the following picture “Electric mode”

The product has the following sticker for easy identification of the mode switching

—— —_::_—_';ﬂ
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4. Battery and charger
The battery is already assembled on the wheelchair. It can be folded and stored without removing the
battery.

Seat back cushion

Overload protector Switch

Using the charger

When charging, turn on the power switch on the battery box of the electric wheelchair and turn off the
power button on the controller.

Note: The power switch on the battery box is off when delivered. Be sure to turn on the power switch
when charging. The switch is located on the back of the right battery box:

"I ".. ON
"0": OFF

A Do not stop charging until the process is complete. Using the battery without charging it sufficiently
will shorten its service life. When the battery is fully charged, the indicator will turn green. After charging is
complete, turn off the power, otherwise the battery will discharge slowly. Do not charge for more than 24
hours. Overcharging is dangerous.

e Insert the charger output plug into the bottom socket of the controller.

e To ensure the correctness of the circuit, do not arbitrarily change the circuit.

e To avoid any trouble, do not disconnect the battery circuit during charging.



Charger socket

A Users should follow the following rules to avoid hazards when charging:

Do not expose the wheelchair to sunlight and damp environments when charging.

The charging ambient temperature range is -20 C to 50 C. If it is outside the ambient temperature range,
the battery cannot work well and may be damaged.

It is normal to hear noise during charging as the fan is working to prevent the charger from overheating.
Prevent liquid from entering the charger when charging. In addition, do not place the charger on flammable
objects such as fuel, footrest or seat cushion.

Battery use and maintenance

Pay attention to the operation indicator on the control panel: if the green indicator is not on, charge the
battery as soon as possible. If the red indicator is on, the battery capacity is too low. Charge the battery
immediately to prevent the battery voltage from dropping too much, thus affecting its service life.

The battery has obvious positive and negative electrode marks, and a reliable connector is provided to
ensure the normal connection of the circuit. Non-qualified persons should not connect the circuit.

The battery is maintenance-free and does not require daily replenishment of supplementary liquid.
During charging, the battery temperature will rise, but it should not exceed 45°C. If the temperature

exceeds 45°C, stop charging until the temperature drops below 35°C. If the wheelchair is parked for a
long time, recharge the battery at least once a month.

Do not use the battery at a temperature of =50°C or <-20°C.

Keep the battery clean and dry. Do not hit the battery with hard objects. Store it properly and keep it out
of reach of children.

The power switch on the battery box cuts off the battery power and reduces the battery's natural energy
consumption. Turn off the power switch on the battery box when the wheelchair is not used for a long
time.

"Full capacity": develop the habit of keeping the battery at full capacity and charging the battery in time
according to use, so that the battery is at "full capacity” in the long term.

Battery replacement

Press the power switch on the battery box to the "O" position to replace the battery.

Only one battery box is provided on the right, and the battery box only has one lithium battery: the red on
the battery indicates the positive electrode and the black indicates the negative electrode. The battery
must be replaced as follows:

a. Loosen the 6 screws on the back of the battery box and open the back cover.

b. Remove the battery from the battery box, separate the connector by hand, install the new battery and
replace the connector. The rest of the wiring must remain unchanged.

Waste must be disposed of in accordance with relevant national environmental protection regulations.



5. Display & Use of Controller

Speed reduction

Battery level

On/Off button

Speed indicator

When the two green LEDs, one red and one yellow are on, it indicates that the battery capacity is full. When
the two green LEDs are on, it indicates that the battery capacity is sufficient. When only the yellow or red

Battery level LEDs are on, it indicates that the battery capacity is insufficient and charge the wheelchair as soon as possible
to ensure normal operation.
On/Off button Press this button to turn the device on or off.
Horn Press this button to sound the horn.

Speed indicator

Displays the speed setting of the wheelchair.
5 speed settings are available: 1st speed: slowest, 5th speed: fastest.

Speed increase

Press this button to increase speed. The speed increases by 1 each time you press this button and will not
change after reaching 5th speed.

Speed reduction

Press this button to decrease speed. The speed decreases by 1 each time you press this button and does not
change after reaching 1st speed.

Joystick

The joystick is mainly used to control the direction and speed of the wheelchair. The direction the joystick is
pressed is the same as the direction of the wheelchair. The farther the joystick is pressed from the center, the
faster the wheelchair will move. The wheelchair will brake automatically when the joystick is released. When
the wheelchair is stationary, do not press it forcibly. Hold the joystick with your hand to move the electric
wheelchair forward and backward and turn.




Joystick  Joystick control panel

Charger/
programming port

USE interface

Connect the charger to charge the battery.
Charger socket/ & & v

programming port

The USB port provides 5V 0.5A voltage.

USB connection point

6. Maintenance & Cleaning

Before maintenance, press the power switch on the battery box to the "O" position. It is highly
recommended to have the adjustment and replacement of worn parts by qualified personnel or contact
the manufacturer.

INSPECTION WEEKLY MONTHLY EVERY 3 EVERY 6

INTERVAL

DAILY CHECK CHECK CHECK MONTHS MONTHS
CHECK CHECK

BATTERY v
TIRE PRESSURE v
CABLES v
HANDBRAKE v
FRAME
CONTROLLER
MOTOR

CONNECTION

SEAT -BACKREST v
CUSHION

TPOXOI v

ELECTROMAGNETIC v
BRAKE

ANIANANEN

Worn parts are replaced as follows (if difficult to replace, contact the manufacturer immediately for
replacement):

¢ Front wheel replacement: loosen the screws with a wrench, remove the front wheel, install the
new front wheel, secure the screws, adjust the screw tightness, and ensure that the front wheel
rotates smoothly.



Rear wheel replacement: ask qualified personnel to replace it or contact the manufacturer.

Seat-back cushion: loosen the screws with a screwdriver, remove the seat-back cushion, install
the new seat-back cushion and secure the screws with a screwdriver.

Armrest replacement: loosen the screws with a wrench, remove it, attach the new one and
secure the screws with a wrench.

Battery: check the remaining battery capacity. If the battery reaches the end of its service life and
needs to be replaced, contact the supplier or manufacturer or purchase a battery of the same
specifications locally.

Tire pressure: It is recommended to inflate tires of 200x45 - 110 and 310x50 - 203 to 260kPa
(maximum 325kPa), and inflate tires of 22x1.75 to 280kPa (maximum 345kPa), which can be
adjusted according to the weight and air temperature fluctuation. The tire will gradually leak if
stored for a long time or not used, which is normal. Please read the following instructions
carefully for operating the wheelchair: a. when the tire pressure is not sufficient, (1) press the tire
evenly with your hands, so that the tire and the rim fit evenly. (2) inflate the tire to the appropriate
state. b. When the tire is deflated, (1) inflate the tire to about 30% of the full air volume, press the
tire evenly with your hands, so that the tire and the rim fit evenly. (2) inflate the tire to the
appropriate state.

Cable: check the electrical parts and connecting cables for damage. If there is any, contact the
supplier or have it repaired by qualified personnel. Do not repair it yourself.

Parking brake: the brake prevents the wheels from moving after the wheelchair is parked and
cannot be used when driving. Check whether the brake is damaged. If it is damaged, it can be
adjusted and reused.

Frame: the surface coating of the frame should be wiped with a soft cloth and kept clean. It is
forbidden to use lubricant. If the frame is cracked, contact the supplier.

Controller service: carefully clean the controller and joystick with a cloth dampened with a neutral
diluted detergent. Never use abrasive materials or alcoholic detergents for cleaning. Protect the
controller from damage when transporting the wheelchair.

Motor: check for increased oil leakage or noise. If there are any, contact the supplier or
manufacturer.

Maintaining the reliability of the connections: check that the screws and nuts on the body are
tightened frequently, and deal with the problems (if any) immediately to ensure driving safety.

Back-seat cushion: wash the seat cover and backrest with warm water and diluted soapy water.
Avoid leaving the wheelchair in a wet place.



Diagnosis and Troubleshooting
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If the power signal is not available when the power button on the controller is pressed, confirm whether
the power switch on the battery box is in the "I" position. If it is in the "O" position, press the power switch
on the battery box to the "I" position. Then, if the power signal is still not available for the power button on
the controller, the current may be too large and the overload protection has automatically cut off the
power. At this stage, press the power switch from the "I" position to the "O" position and then back to the
"I" position.

eSS

In the event of a fault, the controller will sound an alarm and flash, and the corresponding faults can be
dealt with according to the times of the alarm sounds.

The diagnostic number displayed by the product's built-in diagnostic function can reflect the nature of the
abnormal condition. These abnormal conditions can be detected without other service tools. Audible
signal: the first 2 high-frequency sounds are the guide sounds and the following sounds are the alarm
sound times in cycles.

DIAGNOSTIC

DIAGNOSTIC PROPOSED SOLUTIONS

SOUND DESCRIPTION

If the battery voltage is low, use it
after charging. If the battery is

! LOW VOLTAGE damaged, replace it. The battery
cannot be charged.
5 RIGHT ENGINE | Check the right engine for any loose

FAILURE connectors or engine cables.
Check the right brake for any loose
connections or motor cables. Check

3 RIGHT BRAKE
the brake switch for any damage or
poor switch contact.

4 LEFT ENGINE Check the left engine for any loose

FAILURE connectors or engine cables.

Check the left brake for any loose
connections or motor cables. Check
the brake switch for damage or poor
switch contact.

Check the motor brake and gearbox
OVERCURRENT for any power outages. If t.he current
6 detected by the ammeter is not
large, the controller may be
damaged.

5 LEFT BRAKE




The rocker has not been reset or the

7 ROCKER shuttle valve cable is broken or the

connector is loose.

CONTROLLER Consult the manufacturer's technical
FAILURE department.

DESCRIPTION OF DAMAGES CAUSE ANALYSIS AND ELIMINATION METHODS

The connection between the battery and the controller is not
correct. Reconnect after checking.

THE POWER INDICATOR DOES NOT LIGHT UP The battery voltage is too low. If the indicator still does not light up
WHEN THE POWER BUTTON ON THE CONTROL after charging the battery, the battery may have reached the end
PANEL IS PRESSED of its service life. Replace the battery.

If the controller malfunctions, contact your dealer, manufacturer,
or customer service.

The contact of the connector between the battery and the
controller is not reliable. Please re-install it.

The contact resistance between the battery connection is large. If
the contact resistance is not large, the contact surface may be
oxidized or loose. Remove the oxide layer or install the connector
correctly.

LOW BATTERY VOLTAGE

If the battery voltage is too low, it indicates that the battery has
reached the end of its service life. Please replace the battery.
The battery charging voltage is too high. The voltage should not
exceed 29.4V after charging is complete.

If the motor fails, contact the dealer, manufacturer or customer
service.

HIGH BATTERY VOLTAGE

THE MOTOR IS NOT WORKING
The motor and controller connector is not connected securely.
Please reconnect it.

The motor connector is not connected securely. Connect it again.

ENGINE BRAKE FAILURE
The electric brake coil is damaged

The motor and controller connector is not connected securely.
Reconnect securely.

THERE IS NO CHARGING INDICATION
The battery has reached the end of its service life or the charger is
damaged. Replace the battery or charger.

The battery is not fully charged. Please charge it again.

DRIVING DISTANCE DECREASES AFTER CHARGING

The battery is nearing the end of its service life. Please replace it.




7. Electromagnetic compatibility

This product complies with the requirements of the relevant content of the EMC (electromagnetic
compatibility) standards IEC60601-1-2 and ISO7176-21.

The user must assemble and operate the product in accordance with the instructions for use attached to
the electric wheelchair.

Portable equipment and radio frequency (RF) communication equipment may affect this product. To
avoid strong electromagnetic interference, do not use this product near a mobile phone, microwave
oven, etc.

Do not use this product adjacent to or stacked with other equipment. If it is necessary to use the product
adjacent to or stacked with other equipment, observe and ensure that the product operates normally
under the circumstances.

Guidance and declaration of manufacturer -Electromagnetic emission

Immunity test Compliance

Electrostatic discharge (ESD)

IEC 61000-4-2 8 kV contact

IS07176-21 15 KU AN
Electrical fast transient/bursts
IEC 61000-4-4 +2 kV for power supply lines
1S07176-21
Surge
IEC 61000-4-5 +1 kV line to line
1S07176-21
0% Ur 0.5 cycle at
0°, 45°, 90°,135°, 180°, 225°, 270
Voltage dips, short and 315°
. . . . interruptions and Voltage
Electric and magnetic environment guidance in use variations on power supply input | 0% Ur 1 cycle
lines 70% Ur 25/30 cycles at 0°
oui P ] ; ; c - . IEC 61000-4-11
uidance and declaration of manufacturer-Electromagnetic emission 1SO7176-21 Voltage short interruptions : 0%
UT 250/300 cycles at 0°
Emission test Compliance
Power frequency (50 Hz) magnetic
IEC 61000-4-8 30 A/m
RF emissions CISPR 11 Group 1 IS07176-21
Radiated RF EM fields IEC 20V/m
61000-4-3 80MHz - 2.7GHz
RF emissions CISPR 11 Class B 1S07176-21 80% AM at 1kHz
3V/im
Emission of harmonics IEC Conducted disturbances induced | (350, _ oy
61000-3-2 NA by RF fields 6V in ISM and amateur radio bands
- :g((i);;;fiﬂ;—d—é between 0.15MHz and 80MHz
Voltage fluctuations / NA 80% AM at TkHz
flicker emissions |EC 61000-3-3 Note: U- is the a.c. mains voltage prior to application of the test level.




Test specifications for ENCLOSURE PORT IMMUNITY to RF wireless
communications equipment
Test . . IMMUNITY
frequen- [E;H”Zd} Service Service Ma""'m[“\fv”] D'S(tar;w TEST LEVEL
cy (MHz) power m (V/m)
380 Pulse
385 - TETRA 400 | modulation 1.8 0,3 27
390 18 Hz
430 |GMRS e
450 - 460 2z 2 03 28
470 FRS,dﬁO de\nathn
1 kHz sine
7o
704 Pulse
745 - LTE Band modulation 0.2 03 9
787 1307 217 Hz
780
810 GSM
800/900
800 - Pulse
870 - TETRA 800, modulation 2 03 28
960 iDEN 820, 18 Hz
CDMA 850,
930 LTE Band 5
1720 GSM 1800;
CDMA 1900;
1700 | GSM 1900; | Pulse
1845 - DECT; modulation 2 03 28
1990 | LTE Band 217 Hz
1,5.4,25;
1970 UMTS
Bluetooth,
2400 | WLAN, Pulse
2450 - 80211 b/g/n,| modulation 2 0,3 28
2570 |RFID 2450, |217 Hz
LTE Band 7
5240 Bluetooth,
5100 oM |puise
5500 y , modulation 2 03 28
5800 | b/g/n, RFID 217 H
2450, LTE 8
5785 Band 7

MNOTE If necessary to achieve the IMMUNITY TEST LEVEL, the distance between
the transmitting antenna and the ME EQUIPMENT or ME SYSTEM may be reduced
to 1 m. The 1 m test distance is permitted by |IEC 61000-4-3.

8. Transport and storage

Transport

Handle the product carefully during transportation. Do not drop, turn over or apply excessive pressure.
Products can be stacked in a maximum of 2 layers.

Storage

This product should be placed in a dry and ventilated place and should not be stored in a place subject
to high temperatures and sudden temperature changes. This product should be separated from acids,
alkalis and other chemically corrosive objects.

Environmental restrictions for transportation and storage
Ambient temperature range: -40°C~+65°C

Relative humidity range: 10%~100%, non-condensing
Atmospheric pressure range: 86kPa~106kPa



9. Incident reporting
Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to the manufacturer and
a competent authority of the Member State in which the user and / or patient resides

10. Declaration of conformity

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in this statement are of Low-
Risk Class (Class |) and comply with the requirements of the European Regulation 2017/745 and where
appropriate, the standards and legislation referred to.



11. Warranty

The product carries a three* (3) years warranty for the frame from the date of purchase.
*One (1) year for the lithium battery, controller and motor.

The warranty covers factory defects & DOES NOT cover damages resulting from misuse, poor
maintenance, modification, overuse or non-compliance with the product's operating instructions. Also
DOES NOT cover the parts that can wear out during use or over time like brakes, wheels and plastic parts.

Damages or defects caused by: natural disasters, unauthorized maintenance or repair, supply problems,

carriers are not covered by the warranty.

No service or spare part is covered unless it has been inspected by an authorized service department or
the manufacturer of the product. Shipping costs for goods of warranty are to be paid by the user- customer
or by dealer

Warranty Claim Form

BUYERS DETAILS:

FULL NAME:

PURCHASING DATE: PHONE::

SERIAL NUMBER:

LOT:
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	USER MANUAL:   ELECTRIC WHEELCHAIR NIMBUS
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	Πρόλογος
	1. Περιγραφή προϊόντος
	Απεικόνιση προϊόντος
	Πληροφορίες Προϊόντος
	Λοιπές πληροφορίες

	3. Ρύθμιση του αναπηρικού αμαξιδίου
	4. Μπαταρία και φορτιστής
	Η μπαταρία είναι ήδη συναρμολογημένη πάνω στο αναπηρικό. Μπορεί να αναδιπλωθεί και να φυλαχθεί χωρίς να προσθαφαιρεθεί η μπαταρία.
	.
	Χρήση φορτιστή
	Κατά τη φόρτιση, ενεργοποιήστε τον διακόπτη λειτουργίας στο κουτί μπαταρίας του ηλεκτρoκίνητου αναπηρικού αμαξιδίου και απενεργοποιήστε το κουμπί λειτουργίας του χειριστηρίου.
	Σημείωση: Ο διακόπτης λειτουργίας στο κουτί μπαταρίας είναι απενεργοποιημένος κατά την παράδοση. Βεβαιωθείτε ότι έχετε ενεργοποιήσει τον διακόπτη λειτουργίας κατά τη φόρτιση. Ο διακόπτης βρίσκεται στο πίσω μέρος του δεξιού κουτιού μπαταρίας:
	"I": ON
	"O": OFF
	Χρήση και συντήρηση της μπαταρίας

	Δώστε προσοχή στην ένδειξη λειτουργίας στον πίνακα ελέγχου: εάν η πράσινη ένδειξη δεν είναι αναμμένη, φορτίστε την μπαταρία το συντομότερο δυνατό. Εάν η κόκκινη ένδειξη είναι αναμμένη, η χωρητικότητα της μπαταρίας είναι πολύ χαμηλή. Φορτίστε αμέσως τη...
	Η μπαταρία φέρει εμφανή θετικά και αρνητικά σημάδια ηλεκτροδίων και παρέχεται ένας αξιόπιστος σύνδεσμος για να διασφαλιστεί η κανονική σύνδεση του κυκλώματος. Μη εξειδικευμένα άτομα δεν πρέπει να συνδέουν το κύκλωμα.
	Η μπαταρία δεν απαιτεί συντήρηση και δεν απαιτείται καθημερινή αναπλήρωση συμπληρωματικού υγρού. Κατά τη διάρκεια της φόρτισης, η θερμοκρασία της μπαταρίας θα αυξηθεί, αλλά δεν πρέπει να υπερβαίνει τους 45℃. εάν η θερμοκρασία υπερβεί τους 45℃, διακόψτ...
	Μην χρησιμοποιείτε την μπαταρία σε θερμοκρασία ≥50℃ ή ≤-20℃.
	Διατηρείτε την μπαταρία καθαρή και στεγνή. Μην χτυπάτε την μπαταρία με σκληρά αντικείμενα. Φυλάξτε την σωστά και σε μέρος μακριά από παιδιά.
	Ο διακόπτης λειτουργίας στο κουτί της μπαταρίας διακόπτει την τροφοδοσία της μπαταρίας και μειώνει τη φυσική κατανάλωση ενέργειας της μπαταρίας. Απενεργοποιήστε τον διακόπτη λειτουργίας στο κουτί της μπαταρίας όταν το αναπηρικό αμαξίδιο δεν χρησιμοποι...
	"Πλήρης χωρητικότητα": αναπτύξτε τη συνήθεια να διατηρείτε την μπαταρία σε πλήρη χωρητικότητα και να φορτίζετε την μπαταρία έγκαιρα ανάλογα με τη χρήση, έτσι ώστε η μπαταρία να βρίσκεται σε "πλήρη χωρητικότητα" μακροπρόθεσμα.
	Αντικατάσταση μπαταρίας
	Πιέστε τον διακόπτη λειτουργίας στο κουτί της μπαταρίας στη θέση "O" για αντικατάσταση της μπαταρίας.
	5. Απεικόνιση & Χρήση χειριστηρίου
	6. Συντήρηση & Καθαρισμός
	Τα φθαρμένα εξαρτήματα αντικαθίστανται ως εξής (εάν είναι δύσκολο να αντικατασταθούν,  επικοινωνήστε άμεσα με τον κατασκευαστή για αντικατάσταση):
	 Αντικατάσταση μπροστινού τροχού: χαλαρώστε τις βίδες με ένα κλειδί, αφαιρέστε τον μπροστινό τροχό, τοποθετήστε τον νέο μπροστινό τροχό, ασφαλίστε τις βίδες, ρυθμίστε τη σφίξιμο των βιδών και βεβαιωθείτε ότι ο μπροστινός τροχός περιστρέφεται ομαλά.
	 Αντικατάσταση πίσω τροχού: ζητήστε από εξειδικευμένο προσωπικό να τον αντικαταστήσει ή επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή.
	 Μαξιλάρι καθίσματος -πλάτης: χαλαρώστε τις βίδες με ένα κατσαβίδι, αφαιρέστε το μαξιλάρι καθίσματος -πλάτης, τοποθετήστε το νέο μαξιλάρι καθίσματος -πλάτηςκαι ασφαλίστε τις βίδες με ένα κατσαβίδι.
	 Αντικατάσταση υποβραχιονίου: χαλαρώστε τις βίδες με ένα κλειδί, αφαιρέστε το, στερεώστε το νέο και ασφαλίστε τις βίδες με ένα κλειδί.
	 Μπαταρία: ελέγξτε την υπολειπόμενη χωρητικότητα της μπαταρίας. Εάν η μπαταρία φτάσει στο τέλος της διάρκειας ζωής της και πρέπει να αντικατασταθεί, επικοινωνήστε με τον προμηθευτή ή τον κατασκευαστή ή αγοράστε μια μπαταρία των ίδιων προδιαγραφών τοπ...
	 Πίεση ελαστικών: Συνιστάται να φουσκώνετε τα ελαστικά διαστάσεων 200×45 - 110 και 310×50 - 203 έως 260kPa (μέγιστο 325kPa) και να φουσκώνετε τα ελαστικά από 22×1,75 έως 280kPa (μέγιστο 345kPa), η οποία μπορεί να ρυθμιστεί ανάλογα με το βάρος και τη ...
	 Καλώδιο: ελέγξτε τα ηλεκτρικά μέρη και τα καλώδια σύνδεσης για τυχόν ζημιές. Εάν υπάρχουν, επικοινωνήστε με τον προμηθευτή ή αναθέστε την επισκευή σε εξειδικευμένο προσωπικό. Μην το επισκευάζετε μόνοι σας.
	 Χειρόφρενο: το φρένο εμποδίζει την κίνηση των τροχών μετά τη στάθμευση του αναπηρικού αμαξιδίου και δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί κατά την οδήγηση. ελέγξτε εάν το φρένο έχει χαλάσει. Εάν έχει χαλάσει, μπορεί να ρυθμιστεί και να επαναχρησιμοποιηθεί.
	 Πλαίσιο: η επιφανειακή επίστρωση του πλαισίου πρέπει να σκουπιστεί με ένα μαλακό πανί και να διατηρείται καθαρή. Απαγορεύεται η χρήση λιπαντικού. Εάν το πλαίσιο ραγίσει, επικοινωνήστε με τον προμηθευτή.
	 Σέρβις χειριστηρίου: καθαρίστε προσεκτικά το χειριστήριο και το joystick με ένα πανί βρεγμένο με ουδέτερο αραιωμένο καθαριστικό. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε λειαντικά υλικά ή αλκοολούχα απορρυπαντικά για τον καθαρισμό. Προστατέψτε το χειριστήριο από ζημ...
	 Κινητήρας: ελέγξτε εάν υπάρχει αύξηση της διαρροής λαδιού ή του θορύβου. Εάν υπάρχουν, επικοινωνήστε με τον προμηθευτή ή τον κατασκευαστή.
	 Διατήρηση της αξιοπιστίας του συνδέσεων: ελέγξτε ότι οι βίδες και τα παξιμάδια στο σώμα σφίγγονται συχνά και αντιμετωπίστε άμεσα τα προβλήματα (εάν υπάρχουν) για να διασφαλίσετε την ασφάλεια οδήγησης.
	 Μαξιλάρι πλάτης- καθίσματος: πλύνετε το κάλυμμα του καθίσματος και την πλάτη με ζεστό νερό και αραιωμένο σαπουνόνερο. Αποφύγετε να αφήνετε το αναπηρικό αμαξίδιο σε υγρό μέρος.
	 Ηλεκτρομαγνητικό φρένο: Αφήστε το αναπηρικό αμαξίδιο να κινείται ευθεία με τη μέγιστη ταχύτητα σε επίπεδο ασφαλτόδρομο. Αφήστε το joystick του χειριστηρίου για να το επιστρέψετε αυτόματα στην αρχική του θέση και μετρήστε την απόσταση από τη στιγμή τ...
	Διάγνωση και Αντιμετώπιση Βλαβών
	Εάν το σήμα τροφοδοσίας δεν είναι διαθέσιμο όταν πατηθεί το κουμπί τροφοδοσίας στο χειριστήριο, επιβεβαιώστε εάν ο διακόπτης τροφοδοσίας στο κουτί της μπαταρίας βρίσκεται στη θέση "I". Εάν βρίσκεται στη θέση "O", πατήστε τον διακόπτη τροφοδοσίας στο κ...
	Σε περίπτωση βλάβης, το χειριστήριο θα ηχήσει έναν συναγερμό και θα αναβοσβήσει, και τα αντίστοιχα σφάλματα μπορούν να αντιμετωπιστούν σύμφωνα με τους χρόνους των ήχων συναγερμού.
	Ο διαγνωστικός αριθμός που εμφανίζεται από την ενσωματωμένη διαγνωστική λειτουργία του προϊόντος μπορεί να αντικατοπτρίζει τη φύση της μη φυσιολογικής κατάστασης. Αυτές οι μη φυσιολογικές συνθήκες μπορούν να ανιχνευθούν χωρίς άλλα εργαλεία σέρβις. Ακο...

	7. Ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα
	Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις του σχετικού περιεχομένου των προτύπων EMC (ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα) IEC60601-1-2 και ISO7176-21.
	Ο χρήστης πρέπει να συναρμολογήσει και να χειριστεί το προϊόν σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης που επισυνάπτονται στο ηλεκτροκίνητο αναπηρικό αμαξίδιο.
	Ο φορητός εξοπλισμός και ο εξοπλισμός επικοινωνίας ραδιοσυχνοτήτων (RF) ενδέχεται να επηρεάσουν αυτό το προϊόν. Για να αποφύγετε έντονες ηλεκτρομαγνητικές παρεμβολές, μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν κοντά σε κινητό τηλέφωνο, φούρνο μικροκυμάτων κ.λπ.
	Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν δίπλα ή στοιβαγμένο μαζί με άλλο εξοπλισμό. Εάν είναι απαραίτητο να χρησιμοποιήσετε το προϊόν δίπλα ή στοιβαγμένο μαζί με άλλο εξοπλισμό, παρατηρήστε και βεβαιωθείτε ότι το προϊόν λειτουργεί κανονικά υπό τις περιστάσεις.
	8.  Μεταφορά και αποθήκευση
	9. Aναφορά συμβάντος:
	10. Δήλωση συμμόρφωσης
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	ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΟΣ 
	1.Product description
	Product display
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	3. Adjusting the wheelchair
	4. Battery and charger
	.
	Using the charger
	When charging, turn on the power switch on the battery box of the electric wheelchair and turn off the power button on the controller.
	Note: The power switch on the battery box is off when delivered. Be sure to turn on the power switch when charging. The switch is located on the back of the right battery box:
	"I": ON
	"O": OFF
	Battery use and maintenance

	Pay attention to the operation indicator on the control panel: if the green indicator is not on, charge the battery as soon as possible. If the red indicator is on, the battery capacity is too low. Charge the battery immediately to prevent the battery...
	The battery has obvious positive and negative electrode marks, and a reliable connector is provided to ensure the normal connection of the circuit. Non-qualified persons should not connect the circuit.
	The battery is maintenance-free and does not require daily replenishment of supplementary liquid. During charging, the battery temperature will rise, but it should not exceed 45℃. If the temperature exceeds 45℃, stop charging until the temperature dro...
	Do not use the battery at a temperature of ≥50℃ or ≤-20℃.
	Keep the battery clean and dry. Do not hit the battery with hard objects. Store it properly and keep it out of reach of children.
	The power switch on the battery box cuts off the battery power and reduces the battery's natural energy consumption. Turn off the power switch on the battery box when the wheelchair is not used for a long time.
	"Full capacity": develop the habit of keeping the battery at full capacity and charging the battery in time according to use, so that the battery is at "full capacity" in the long term.
	Battery replacement
	5. Display & Use of Controller
	6. Maintenance & Cleaning
	Worn parts are replaced as follows (if difficult to replace, contact the manufacturer immediately for replacement):
	 Front wheel replacement: loosen the screws with a wrench, remove the front wheel, install the new front wheel, secure the screws, adjust the screw tightness, and ensure that the front wheel rotates smoothly.
	 Rear wheel replacement: ask qualified personnel to replace it or contact the manufacturer.
	 Seat-back cushion: loosen the screws with a screwdriver, remove the seat-back cushion, install the new seat-back cushion and secure the screws with a screwdriver.
	 Armrest replacement: loosen the screws with a wrench, remove it, attach the new one and secure the screws with a wrench.
	 Battery: check the remaining battery capacity. If the battery reaches the end of its service life and needs to be replaced, contact the supplier or manufacturer or purchase a battery of the same specifications locally.
	 Tire pressure: It is recommended to inflate tires of 200×45 - 110 and 310×50 - 203 to 260kPa (maximum 325kPa), and inflate tires of 22×1.75 to 280kPa (maximum 345kPa), which can be adjusted according to the weight and air temperature fluctuation. Th...
	 Cable: check the electrical parts and connecting cables for damage. If there is any, contact the supplier or have it repaired by qualified personnel. Do not repair it yourself.
	 Parking brake: the brake prevents the wheels from moving after the wheelchair is parked and cannot be used when driving. Check whether the brake is damaged. If it is damaged, it can be adjusted and reused.
	 Frame: the surface coating of the frame should be wiped with a soft cloth and kept clean. It is forbidden to use lubricant. If the frame is cracked, contact the supplier.
	 Controller service: carefully clean the controller and joystick with a cloth dampened with a neutral diluted detergent. Never use abrasive materials or alcoholic detergents for cleaning. Protect the controller from damage when transporting the wheel...
	 Motor: check for increased oil leakage or noise. If there are any, contact the supplier or manufacturer.
	 Maintaining the reliability of the connections: check that the screws and nuts on the body are tightened frequently, and deal with the problems (if any) immediately to ensure driving safety.
	 Back-seat cushion: wash the seat cover and backrest with warm water and diluted soapy water. Avoid leaving the wheelchair in a wet place.
	Diagnosis and Troubleshooting
	If the power signal is not available when the power button on the controller is pressed, confirm whether the power switch on the battery box is in the "I" position. If it is in the "O" position, press the power switch on the battery box to the "I" pos...
	In the event of a fault, the controller will sound an alarm and flash, and the corresponding faults can be dealt with according to the times of the alarm sounds.
	The diagnostic number displayed by the product's built-in diagnostic function can reflect the nature of the abnormal condition. These abnormal conditions can be detected without other service tools. Audible signal: the first 2 high-frequency sounds ar...

	7. Electromagnetic compatibility
	This product complies with the requirements of the relevant content of the EMC (electromagnetic compatibility) standards IEC60601-1-2 and ISO7176-21.
	The user must assemble and operate the product in accordance with the instructions for use attached to the electric wheelchair.
	Portable equipment and radio frequency (RF) communication equipment may affect this product. To avoid strong electromagnetic interference, do not use this product near a mobile phone, microwave oven, etc.
	Do not use this product adjacent to or stacked with other equipment. If it is necessary to use the product adjacent to or stacked with other equipment, observe and ensure that the product operates normally under the circumstances.
	8.  Transport and storage
	9. Incident reporting
	10. Declaration of conformity
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